
These instructions identifies a risk situation  
which could lead to serious injury. MUST  
read before operating the Ecostream®  
tank system. 
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1 Verantwortlichkeiten

Verantwortlichkeiten
Allgemeine Verantwortlichkeiten

Herstellerverantwortlichkeiten

Personalverantwortlichkeiten 

Diese Betriebsanleitung ermöglicht Ihnen die sichere und effiziente Nutzung des Ecostream™-Tank-
systems. Das Handbuch muss vor der Einrichtung, Inbetriebnahme oder Nutzung Ihrer STREAM-
LINE®-Ausrüstung gelesen werden. Es ist ein integraler Bestandteil des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort in der Nähe Ihres Ecostream™-Tanksystems 
für zukünftige Nachschlagezwecke auf. Ihr Ecostream™-Tanksystem ist gemäß den aktuellen Sicher-
heitsstandards und -vorschriften konstruiert. Die neueste und aktuelle Ausgabe ist in diesem Handbuch 
dargestellt.Der Inhalt dieses Handbuchs sollte allen Benutzern bekannt gemacht werden

VARITECH SYSTEMS Ltd, der Hersteller von Streamline®, gewährt eine 12-monatige Garantie auf alle 
Maschinen und Geräte ab Kaufdatum (siehe Garantieabschnitt 2).

VARITECH SYSTEMS Ltd, der Hersteller von Streamline®, übernimmt in keinem Fall die Verantwor-

tung für Ausfälle oder Fehler, die durch Modifikationen am Gerät durch den Kunden oder andere 

Personen verursacht wurden.

Das Ecostream™-Tanksystem ist für den Einsatz in industriellen Anwendungen konzipiert und hergestellt. Es ist 
wichtig, dass der/die Bediener des Ecostream™-Tanksystems diese Bedienungsanleitung gründlich gelesen haben 
und alle Sicherheitsanweisungen und -vorschriften verstehen. 

Das Ecostream™-Tanksystem ist nicht für die Verwendung durch Kinder, Jugendliche, Personen unter dem Einfluss 
von Alkohol/Drogen oder Personen ohne ausreichende Erfahrung und Kenntnisse bestimmt.

Diese Bedienungsanleitung dient dazu, den Benutzer zu schulen und den Bediener darüber zu informieren, wie die 
Aufgabe erfolgreich durchgeführt werden kann, während potenzielle Gefahren vermieden werden.

Bitte lesen Sie die Warnhinweise und Anweisungen in diesem Handbuch 
sorgfältig durch. Sie enthalten wichtige Informationen zur sicheren Verwend-
ung und Wartung der Ausrüstung. Achten Sie besonders auf die allgemeinen 
Sicherheitshinweise.

Wichtig
Falls erforderlich, finden Sie Schulungsvideos auf der Streamline®-website: www.streamline-eu.com

ECOSTREAM ™
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2 Technische Spezifikationen 

Technische Spezifikationen 
Spezifikationsdaten

PRODUCT CODE ECO255 ECO375 ECO500 ECO700

Herkunftsland United Kingdom United Kingdom United Kingdom United Kingdom

Maximale Höhe 781mm 781mm 781mm 1154mm

Maximale Länge 1113mm 1113mm 1353mm 1563mm

Maximale Breite 913mm 913mm 913mm 1013mm

Trockengewicht 91.5kg 91.5kg 113kg 139kg

Nassgewicht 446kg 446kg 614kg 828kg

Mindest-
Eingangsdruckanforderung 2.8 bar / 40 bar 2.8 bar / 40 bar 2.8 bar / 40 bar 2.8 bar / 40bar

Optimaler Betriebsdruck 6.9 bar / 100 bar 6.9 bar / 100 bar 6.9 bar / 100 bar 6.9 bar / 100 bar

Standard-
Wasseranschluss 
(Männlicher 
Schlauchanschluss

3/4 inch 3/4 inch 3/4 inch 3/4 inch

Reinstwasser-
Auslass (Männlicher 
Schlauchanschluss)

- - - -

Elektrische 
Stromversorgung  12v Battery / 230V mains  12v Battery / 230V 

mains
 12v Battery / 230V 

mains
 12v Battery / 230V 

mains

Optimale Wasserqualität 000ppm 000ppm 000ppm 000ppm

Wasserqualitätsbereich 000ppm – 1000ppm 000ppm – 1000ppm 000ppm – 1000ppm 000ppm – 1000ppm

Reinstwasser-Durchfluss 
(optimale Leistung) 3.8 Lpm Per Pump 3.8 Lpm Per Pump 3.8 Lpm Per Pump 3.8 Lpm Per Pump

Betriebszeit Approx. 10hrs Approx. 10hrs Approx. 10hrs Approx. 10hrs

Ecostream-Teile und Produktcodes

255ltr Ecostream tank
Product code: TNK-ET255B

375ltr Ecostream tank
Product code: TNK-ET375B

500ltr Ecostream tank
Product code: TNK-ET500B

700ltr Ecostream tank
Product code: TNK-ET700B

Streamline v16 digital controller
Product code: SFC16-B

Streamline HI-VIZ 8mm 100m hose
Product code: PVCT14-8-100-H

12v Lithium Ion Battery
Product code: LB16AH-L 
 
Streamflo pump 12v 100psi 4.5lpm
product code: SF-DP22-012-10
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Elektrische Spezifikationen und Sicherheit

Dies gilt für alle Konfigurationen des Ecostream™-Systems. 
Elektrische Anschlüsse müssen unter Berücksichtigung der geltenden gesetzlichen 
Vorschriften (gemäß den Bestimmungen der Norm IEC 60364-1) und gemäß den 
Anweisungen des Herstellers ausgeführt werden. 
Bitte prüfen Sie, ob die Installation und die Steckdosen für die maximale Leistung 
des Geräts, die auf dem Typenschild angegeben ist, geeignet sind. Im Zweifelsfall 
wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker. Der richtige Stecker sollte von 
einem qualifizierten Elektriker angebracht werden.

VARITECH SYSTEMS Ltd, der Hersteller von Streamline®, lehnt jegliche Haftung für Schäden an Per-
sonen, Tieren oder Sachen ab, die durch fehlerhafte oder falsche Anschlüsse verursacht werden. 

Vor dem Anschluss des Geräts überprüfen Sie bitte, ob die auf dem Typenschild angegebene Spezi-
fikation mit der Netzstromversorgung übereinstimmt.
 
Wenn das Gerät über eine Verlängerung angeschlossen wird, verwenden Sie Kabel mit einem aus-
reichenden Querschnitt, der nie weniger als 1,5 mm² betragen darf. Stecker und Steckdose müssen 
wasserdicht sein.
 
Die elektrische Sicherheit des Geräts ist nur dann gewährleistet, wenn es ordnungsgemäß und 
effektiv geerdet ist, wie es in den geltenden Vorschriften zur elektrischen Sicherheit (gemäß den 
Bestimmungen der Norm IEC 60364-1) vorgeschrieben ist. Diese grundlegende Sicherheitsan-
forderung sollte überprüft werden. Im Zweifelsfall sollte ein fachlich qualifizierter Elektriker die 
Anlage gründlich überprüfen. Es wird empfohlen, dass die Stromversorgung dieses Geräts mit einem 
Fehlerstromschutzschalter ausgestattet ist, der die Stromzufuhr unterbricht, wenn der Erdableitstrom 
30 mA für 30 ms überschreitet, oder mit einem Gerät, das den Erdschluss nachweist.

-	 Das Gerät kann nur vom Stromnetz getrennt werden, indem der Stecker aus der 		
	 Steckdose gezogen wird.

-	 Das Gerät kann nur vom Stromnetz getrennt werden, indem der Stecker aus der 		

	 Steckdose gezogen wird.

VARITECH SYSTEMS Ltd, Der Hersteller von Streamline® lehnt jegliche Haftung für Schäden ab, die 
durch fehlerhafte Erdung des Geräts verursacht werden.

•	 		 Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen Händen oder Füßen;

•	 		 Berühren Sie das Gerät nicht mit bloßen Füßen oder ungeeigneter Kleidung;

•	 		 Ziehen Sie nicht am Stromkabel oder am Gerät selbst, um den Stecker aus der Steck	

	 dose zu ziehen.

3 Sicherheitsvorschriften

Sicherheitsvorschriften

ECOSTREAM ™
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Das innovative Ecostream™ ist ein fahrzeugmontiertes Flachtanksystem, das reines Wasser mit 
000ppm durch Umkehrosmose- und Deionisierungsfiltration produziert, geeignet für fleckenfreies 
Reinigen. 
 
Der Wassertank ist mit Prallblechen ausgestattet, um die Wasserbewegung während des Transports 
einzuschränken. Mit einer Höhe von weniger als 450 mm bieten diese Tanks ein sicheres System mit 
niedrigem Schwerpunkt, während sie nur minimalen Ladeplatz beanspruchen. Durch die Installation 
des optionalen sekundären Bodens kann der Laderaum des Fahrzeugs weiterhin für eine Vielzahl von 
Zwecken genutzt werden, einschließlich des Transports anderer notwendiger Ausrüstung. 
 
Mit dem Geräteschrank, der an der Vorderseite des Tanks in der Nähe der Türöffnung montiert ist, 
war die Bedienung noch nie einfacher … Pumpen, Steuerungen und Filter sind über die Öffnung des 
Schranks leicht zugänglich. Wartung und Filterwechsel können einfach und schnell durchgeführt 
werden.

•	 Es wird stets empfohlen, das Ecostream™ professionell durch den Hersteller oder einen 	
	 zugelassenen Installateur installieren zu lassen. Wenden Sie sich für weitere Informa	
	 tionen an VARITECH SYSTEMS Ltd.

•	 Falls es in einem Fahrzeug oder Anhänger installiert wird, stellen Sie sicher, dass das 	
	 Fahrzeug/der Anhänger eine geeignete Nutzlast für die Installation des Ecostream™ 	
	 aufweist.

•	 Verwenden Sie das Ecostream™ nicht mit Teleskopstangen in der Nähe von Stromleitun	
	 gen, Verteilerkästen oder Steckdosen – lesen Sie bitte die Streamline® OVA8®-Betriebsan	
	 leitung.

•	 Versuchen Sie nicht, das Ecostream™ zu modifizieren, da dies ein Sicherheitsrisiko oder 	
	 einen Systemausfall verursachen könnte.

•	 Verwenden Sie niemals defekte Komponenten oder Teile mit sichtbaren Schäden an der 	
	 Stange oder den Anschlüssen – ersetzen Sie diese umgehend durch Original-Ersatzteile.

Sicherheitsvorkehrungen
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Bleiben Sie aufmerksam, achten Sie auf Ihre Tätigkeit und verwenden Sie gesunden Menschenver-
stand beim Betrieb des Ecostream™-Tanksystems. Verwenden Sie das Filtersystem nicht, wenn Sie 
müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen. Ein Moment 
der Unachtsamkeit während des Betriebs des Filtersystems kann zu schweren Verletzungen führen.

-	 Zusätzliche Schutzausrüstung wie eine Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, ein 		
	 Schutzhelm oder ein Gehörschutz kann erforderlich sein, abhängig von den Sicherheitsvorschrif	
	 ten in der Umgebung des Bedieners.

Persönliche Sicherheit

Zusätzliche Schutzausrüstung wie eine Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, ein Schutzhelm oder 
ein Gehörschutz kann erforderlich sein, abhängig von den Sicherheitsvorschriften in der Umgebung des 

Bedieners.

Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Schutzbrille Schutzschuhe Schutzhandschuhe

ECOSTREAM ™
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System Sicherheit

Das Ecostream™-Tanksystem wird mit Blick auf die Sicherheit des Bedieners hergestellt und umfasst 
einige wichtige Funktionen wie;

•	 Wenn der Wasserdruck im Ecostream™-Filtersystem den 
maximalen Druck von 100 psi / 6 bar übersteigt, schließt das 
Druckschaltventil die Pumpe und schaltet das System ab, wo-
durch ein weiterer Druckanstieg im System verhindert wird.

•	 Es ist wichtig, die Filterbehälter oder Membrangehäuse während 
des Betriebs oder unter Druck niemals zu öffnen.

Überdruck

•	 Wenn die leistungsstarke Verstärkerpumpe im Ecostream™-System 
überhitzt, wird ein Schalter aktiviert, und das System schaltet sich 
automatisch ab.

•	 Da das Ecostream™-System von einer elektrischen Quelle betrieben 
wird, setzen Sie die Ausrüstung niemals Regen, Schnee oder 
starkem Wind aus. 

•	 Verwenden Sie das Filtersystem niemals, um Personen und/oder 
Tiere zu reinigen.

•	 Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch alle elektrischen Kabel auf 
Beschädigungen. Verwenden Sie das Ecostream™-System niemals 
mit einem beschädigten Kabel.

•	 Um alle mechanischen Gefahren zu vermeiden, stellen Sie sicher, 
dass das Ecostream™-System sicher befestigt ist, bevor Sie den 
Wassertank befüllen.

Überhitzung

Elektrische Gefahren

Mechanische Gefahren

Seien Sie wachsam, achten Sie auf Ihre Tätigkeit und handeln Sie mit gesundem Menschenverstand, 
wenn Sie das Ecostream™-Tanksystem bedienen. Verwenden Sie das Filtersystem nicht, wenn Sie 
müde oder unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen. Ein Moment der 
Unaufmerksamkeit bei der Bedienung des Filtersystems kann zu schweren Verletzungen führen.
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Ihr Ecostream™-System wurde sorgfältig hergestellt, durch die Qualitätskontrolle geprüft und als 
Set verpackt.

Wenn Ihr Ecostream™ in einem Fahrzeug oder Anhänger installiert ist, gehen Sie bitte zum Ab-

schnitt „LAGERUNG DES Ecostream™-SYSTEMS“.

Verpackungsmaterialien (Tüten, Kartons, Nägel, Klebeband usw.) sollten außerhalb der Reichweite 

von Kindern aufbewahrt werden, da sie eine potenzielle Gefahr darstellen können. Verpackungen 

können gemäß den lokalen Vorschriften recycelt werde

Auspacken Ihres Systems

Verwenden Sie nur Originalzubehör, das mit dem Ecostream™-System geliefert wird, um maximale 
Qualität und Sicherheit zu gewährleisten. Die Nichtverwendung von Originalzubehör entbindet 
VARITECH SYSTEMS Ltd, den Hersteller, von jeglicher Haftung.

Stellen Sie beim Kauf des Produkts sicher, dass 
es über ein Typenschild verfügt. Sollte dieses 
fehlen, informieren Sie den Händler oder Hers-
teller, bei dem Sie das Gerät gekauft haben.

Die Verwendung eines Geräts ohne Typenschild 
entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. 
Produkte ohne Typenschild sollten als anonym 
und potenziell gefährlich betrachtet werden.

4 Betrieb des ECOSTREAM®-Systems

Betrieb des Ecostream™ System

ECOSTREAM ™
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Das Gerät muss vor dem Einfrieren geschützt werden.
Die folgenden Verfahren sollten eingehalten werden, um das Gerät vor Bakterienbefall und 
Schäden durch Einfrieren zu schützen:

Aufbewahrung Ihres Systems

Wichtig

Kurzzeitlagerung: 2-4 Wochen ohne Nutzung

Mehr als 4 Wochen ohne Nutzung

i. 	 Entfernen Sie überschüssiges Wasser.

ii. 	 Entfernen Sie das DI-Harzpatronengehäuse und gießen Sie das überschüssige Wasser aus.

iii. 	 Entfernen Sie überschüssiges Wasser.

iv. 	 Entfernen Sie das DI-Harzpatronengehäuse und gießen Sie das überschüssige Wasser aus.

v. 	 Entfernen Sie alle Filter aus dem Ecostream™-System, wickeln Sie sie einzeln in Plastikbeutel 	

	 und 	verschließen Sie diese

ix. 	 Entfernen Sie alle Filter aus dem Ecostream™-System, wickeln Sie sie einzeln in Plastikbeutel 	

	 und verschließen Sie diese.

x. 	 Setzen Sie alle Filtergehäuse und Membrankappen ohne Filter wieder ein.

xi. 	 Es ist wichtig, das Ecostream™-System an einem Ort zu lagern, an dem es nicht einfrieren 	

	 kann.
xii.	 xii. Es ist wichtig, dass alle Filter nicht austrocknen, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
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Über Ihr System

ECO255

1 x Fest montierter 
Schlauchaufroller mit entweder 
50 m oder 100 m STREAM-
LINE®-Schlauch und Mikro-
schlauchkupplungen

1 x STREAMLINE® SFC16 
Digitalcontroller mit Bat-
terieladestandanzeige

1 x 4-seitige Z-Pro-
fil-Befestigungsflansch

Deionisierte Filtration

1 x STREAMLINE® kom-
pakte herausnehmbare 
Lithium-Ionen-Batterie 
mit USB-Anschluss zum 
Aufladen Ihres Telefons

ECOSTREAM ™
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Über Ihr System 
Keine Filtration

ECO375-02  
ECO375-03
ECO500-02
ECO500-03

1 x Fester Schlauchaufroller mit entweder 
50 m oder 100 m STREAMLINE®-Schlauch 
und Mikroschlauchkupplungen

1 x STREAMLINE® SFC16 
Digitalcontroller mit Batteri-
eladestandsanzeige

1 x 4-seitige Z-Pro-
fil-Befestigungsflansch

1 x STREAMLINE® kom-
pakte herausnehmbare 
Lithium-Ionen-Batterie 
mit USB-Anschluss zum 
Aufladen Ihres Telefons

Verriegelungsmecha-
nismus 
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Deionisierte Filtration 

ECO375DI-03 
ECO500DI-03

1 x Fester Schlauchaufroller mit entweder 50 
m oder 100 m STREAMLINE®-Schlauch und 
Mikroschlauchkupplungen

Deionisierte Filtration

1 x 4-seitige Z-Pro-
fil-Befestigungsflansch

ECOSTREAM ™
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2x Feste Schlauchaufroller mit entweder 50 
m oder 100 m STREAMLINE®-Schlauch und 
Mikroschlauchkupplungen

Wasserfüllstelle / Tankdeckel

2x STREAMLINE® SFC16 
Digitalcontroller mit 
Batterieladestandsan-
zeige

Schrauben zum Ent-
fernen der Frontplatte 
und Zugang zum 
DI-Filtrationsbereich 
(siehe unten)

Tankfüllstandsanzeige 

1 x 4-seitige Z-Pro-
fil-Befestigungsflansch

2x DI-Filtration

2x Streamflo® Pumpe 12 V 100 psi 4,5 l/
min, 3/8 Zoll Innengewindeanschlüsse

1 x STREAMLINE® kom-
pakte herausnehmbare 
Lithium-Ionen-Batterie 
mit USB-Anschluss zum 
Aufladen Ihres Telefons

ECO700
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Die Ecostream™-Reihe umfasst eine Lithium-Ionen-Batterie. Diese Batterie muss mit dem im System 
enthaltenen Ladegerät aufgeladen werden. Es wird empfohlen, die Batterie nach jedem Nutzung-
stag aufzuladen. Die Batterie kann vollständig entladen werden, sollte jedoch vor jeder Nutzung 
vollständig aufgeladen werden. 
 
1.	 Entfernen Sie die Batterie aus dem Ecostream™ und laden Sie sie unter trockenen/warmen 	
	 Bedingungen auf.
2.	 Stecken Sie den Netzstecker des Ladegeräts in eine 230-Volt-Steckdose; Kontrollleuchten 		
	 erscheinen am Ladegerät.
3.	 Schließen Sie die Batterieverbindung des Ladegeräts an die Batterie an.
4.	 Der Ladezustand der Batterie wird am Ladegerät durch ein grünes Licht als “Ladend” angezeigt.
5.	 Eine vollständige Aufladung wird durch vollständig grüne Balken angezeigt.
6.	 Trennen Sie das Ladegerät und setzen Sie die Batterie wieder in den Ecostream™ ein.
7.	 Der Ladezyklus der Batterie beträgt ca. 8 Stunden bis zur vollständigen Aufladung. Die Laufzeit 	
	 der Batterie beträgt ca. 8 Stunden Dauerbetrieb.

Laden Ihrer Batterie

Verwenden Sie nur das mit Ihrem Ecostream™-System gelieferte Ladegerät. Wenn es verloren 
geht, wenden Sie sich umgehend an Ihren Händler oder Hersteller.

Das Ladegerät wird niemals überhitzen. Es verfügt über eine Sicherheitsfunktion, um ein 
Überladen der Batterie zu verhindern.

Sie können das System betreiben und die Batterie gleichzeitig aufladen. Achten Sie dabei 
besonders auf die Stromversorgung, wenn Sie mit Wasser arbeiten.

Wichtig 

ECOSTREAM ™
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Befüllen des Wassertanks Ihres Ecostream™ je nach Filtrationsspezifikation

Wenn der Ecostream™ ohne Filtration verwendet wird, ist er dafür ausgelegt, direkt über den Tank-
deckel befüllt zu werden und mit einer Übertragungsdüse schnell befüllt zu werden.

Wenn der Ecostream™ mit DI-Filtration verwendet wird, haben Sie die Möglichkeit, ihn entweder 
über den Wasserzulaufanschluss, der mit einem Schwimmer verbunden ist, zu befüllen, oder den 
Tankdeckel zu öffnen und ihn mit einer Übertragungsdüse schnell zu befüllen

Wie man das System zusammenbaut

Keine Filtration

DI Filtration 

Ihr Ecostream™ verfügt über keine Filtration. Der Bediener MUSS den Tank daher mit reinem 
Wasser (000 ppm) befüllen.

Wichtig
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Einschalten Ihres ECOSTREAM™-Systems 
 
 
i.	 Schalten Sie den Durchflussregler ein, 
indem Sie die Taste drücken.

ii. Sie können die Wasserflussrate anpassen, 
indem Sie die Zahl für die Durchflussrate 
erhöhen oder verringern, bis die gewün-
schte Flussrate erreicht ist. Die durchschnit-
tliche Flussrate wird normalerweise auf 
Streamline®-Controllern zwischen 40-50 
(ca. 2,5 l/min) eingestellt. Die Pumpe MUSS 
kontinuierlich laufen. Wenn die Pumpe 
intermittierend läuft, während Wasser 
zum Teleskopstab fließt, verringern Sie 
die Geschwindigkeit am Durchflussregler, 
indem Sie die Taste drücken, bis die Pumpe 
kontinuierlich läuft.

Sie können jetzt Ihr Ecostream™-System verwenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Wasserqualität regelmäßig mit dem mitgelieferten TDS-Messgerät 
überprüfen.

Verschiedene Reinigungsanwendungen können unterschiedliche Wasserflussraten erfordern, 
z. B. benötigen große Glasflächen mit viel Spülen mehr Wasser als ein kleines Fenster.

Wichtig

ECOSTREAM ™
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Bedienung Ihres ECOSTREAM™-Systems

Ausschalten Ihres ECOSTREAM®-Systems 

Die Wasserversorgung kann manchmal für kurze Zeit unterbrochen werden, z. B. wenn der Bedi-
ener von einem Fenster zum nächsten wechselt. Wenn das Ecostream™-System jedoch längere Zeit 
unterbrochen wird, ist es ratsam, die Pumpe auszuschalten, um eine Überhitzung und/oder einen 
Überdruck zu vermeiden und mögliche Schäden am System zu verhindern. 
 
Wenn der Bediener eine Wasserführungsbürste mit 4 Düsen verwendet, wird empfohlen, die 
Geschwindigkeit des Controllers zu erhöhen, um einen ausreichenden Wasserfluss für eine qualitativ 
hochwertige Reinigung und Spülung zu gewährleisten. 
Beim Reinigen von Fenstern sollten Sie besonders auf die Rahmen achten, insbesondere wenn diese 
Methode der Fensterreinigung zum ersten Mal angewendet wird. 
 
Der wichtigste Teil des Reinigungsprozesses ist es, das Glas gründlich zu spülen, nachdem das Fen-
ster gereinigt wurde. Heben Sie dazu die Bürste vom Glas ab und bewegen Sie den Kopf von Seite zu 
Seite, von oben nach unten, damit das Wasser alle Partikel vom Glas entfernt. 
 
Wenn Sie Fenster an einem warmen Tag reinigen, muss der Spülvorgang besonders sorgfältig durch-
geführt werden, da warmes, direktes Sonnenlicht durch unzureichendes Spülen zu Fleckenbildung 
führen kann.

Das Ecostream™-System ist für die Verwendung durch einen oder zwei Bediener ausgelegt.

ii.	 Press and hold the       button on
	 the STREAMLINE® flow controller, 		
	 switching off the Shurflo pump
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Bitte beachten Sie die Anweisungen zum Befüllen je nach Filterspezifikation Ihres Ecostream™.

i. 	 Niedriger Wasserdruck oder Wasserversorgung an der wasserführenden Bürste 
	
	 a. 	 Überprüfen Sie, ob es Blockierungen oder Knicke im Schlauch gibt. 
	 b. 	 Trennen Sie alle Verlängerungsschläuche/Schlauchtrommeln und schließen Sie das Ecos	
		  tream™-Filtersystem direkt an die Teleskopstange an. 
	 c. 	 Reinigen oder ersetzen Sie den Sedimentfilter. 
	 d. 	 Kontaktieren Sie das Servicezentrum. 

ii. 	 Hoher TDS-Wert im Reinstwasser 
	 a. 	 Überprüfen Sie den DI-Filter – ersetzen Sie die Harzkügelchen in der DI-Kartusche. 
	 b. 	 Kontaktieren Sie das Servicezentrum.

iii. 	Controller zeigt ständig „DE“ oder „PS“ an 
	 a. 	 Überprüfen Sie, ob es Blockierungen im Schlauch oder in den Teleskopstangenrohren 	
		  gibt. 
	 b. 	 Überprüfen Sie, ob die Membran blockiert ist. 
	 c. 	 Erhöhen Sie die Kalibrierung am Controller. 
	 d. 	 Kontaktieren Sie das Servicezentrum.

iv. Controller blinkt ständig „BAT“ 
	 a. 	 Schließen Sie sofort das Ladegerät an, bevor der Akku leer ist. 
	 b. 	 Kontaktieren Sie das Servicezentrum.

5 Störungen und Fehlerbehebung 

Störungen und Fehlerbehebung 

ECOSTREAM ™
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Fehlerbehebung am Controller
Keine Filtration

Kalibrierung des Controllers anpassen 

•	 dE – Es wurde ein Dead-End erkannt. 
	 Die Pumpe wurde vom Controller automatisch ausgeschaltet, da irgendwo im System ein 		
	 Wasserstopp vorliegt.

•	 PS – Der Druckschalter wurde aktiviert. 
	 Dies bedeutet, dass der Druck den Grenzwert des Druckschalters überschritten hat. Über		
	 prüfen Sie, ob keine Wasserblockade vorliegt, oder verringern Sie die Pumpengeschwindig		
	 keit, um den Widerstand zu reduzieren.

•	 Bat (Pumpe funktioniert noch) – Ihre Batteriespannung ist unter 11,5 V gefallen. 
	 Laden Sie Ihre Batterie so schnell wie möglich auf, bevor Ihre Pumpe vollständig stoppt.

•	 Bat (Blinkend und Pumpe gestoppt) – Ihre Batteriespannung ist unter 11,0 V gefallen. 
	 Der Controller hat die Pumpe gestoppt, um mögliche Schäden an der Batterie zu verhindern. 
	 Laden Sie Ihre Batterie so schnell wie möglich auf. Wenn Ihr ECOSTREAM®-System mit einem 	
	 Lade-Relais ausgestattet ist, starten Sie den Motor Ihres Fahrzeugs, um den Ladevorgang zu 	
	 beginnen. 

Der Streamline®-Controller kann die Pumpe automatisch abschalten. 
 
Dies wird als „Dead-End“ bezeichnet und am Controller mit „dE“ angezeigt. 
 
Die Empfindlichkeit kann vom Bediener angepasst und eingestellt werden, wenn der Controller zu 
früh oder zu spät abschaltet.

i.	 Switch the flow controller on by  
	 pressing the       button
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iii.	 Um die Sackgassenerkennung anzupas	
	 sen, drücken und halten Sie       und       	
	 gleichzeitig.				  
      Warten Sie, bis „Cal“ auf dem Bildschirm 	
	 angezeigt und blinkt.

vi.	 Wenn „Cal“ auf dem Bildschirm an		
gezeigt wird, stellen Sie die Sackgassenerk-
ennung nach oben ein (weniger empfind-
lich, schaltet sich bei höheren Drücken ab) 
oder nach unten (empfindlicher, schaltet 
sich bei niedrigeren Drücken ab).

vii.	Press       button to set and save the 		
final calibration

Eine zu hohe Kalibrierung belastet die Pumpe und den Controller in einer Sackgassensitua-
tion zusätzlich. Dies kann zu Schäden sowohl an der Pumpe als auch am Controller führen.

Warnung: Stellen Sie die Kalibrierung nicht zu hoch ein.

halten

Or

=

ECOSTREAM ™
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Die Pflege und Wartung Ihres Ecostream™-Systems stellt sicher, dass es immer gut funktioniert und 
einwandfrei läuft. 
 
Es wird empfohlen, wöchentliche, monatliche und vierteljährliche Überprüfungen des Ecos-
tream™-Systems durchzuführen, um sicherzustellen, dass alle Filter angemessen und wirksam für die 
Produktion von reinem Wasser mit 000ppm Wasserqualität sind

6 Wartung und Filterwechsel 

Wartung und Austausch von Filtern 

Wöchentliche Überprüfung

•	 Überprüfen Sie den TDS-Wert des reinen Wassers mit dem tragbaren TDS-Messgerät. Dies wird 	
	 in Teilen pro Million (ppm) gemessen. Wenn der Wert über 3ppm liegt, wird empfohlen, den 	
	 Deionisierungsfilter (DI) zu wechseln und dies im Inspektionsheft zu notieren.

•	 Überprüfen Sie die Batteriespannung, indem Sie die Controller-Funktion durchlaufen, bis Sie 	
	 „BAT“ erreichen. Eine gute, gesunde Batterie zeigt zwischen 11V und 12,4V an.

Monatliche Überprüfung

•	 Entleeren Sie den Tank vollständig, um ihn zu reinigen.

Stellen Sie sicher, dass das ECOSTREAM®-System nicht in Betrieb ist oder unter Druck steht, 
wenn Wartungsarbeiten oder Filterwechsel durchgeführt werden.

Warning
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Deionisierungsharz (DI) - 
Verwendung und Austausch 

Der DI-Filter ist ein Behälter mit DI-Harzkügelchen. 
Das DI-Harz kann nicht regeneriert werden und muss ausg-
etauscht werden, wenn der „Out“-TDS-Wert über 006ppm 
steigt.

Die Entsorgung von Harzkügelchen kann eine rutschige Oberfläche verursachen. Achten 
Sie darauf, Harzkügelchen ordnungsgemäß zu entsorgen. Beseitigen Sie alle verschütteten 
Harzreste sofort. 

Warning

Untertitel: Austausch des DI-Harzfilters

Die Pumpe 

Entfernen Sie den DI-Filter von der Seite 
des Ecostream™-Systems, indem Sie ihn 
ausclipsen und die Schläuche trennen.

Schrauben Sie den Kopf vom Filterkörper ab 
und schütten Sie das alte Harz aus. Füllen Sie 
die Kartusche mit neuem Harz zu ¾ voll.

Die Pumpe des Ecostream™-Systems ist 
durch einen Inline-Filter mit durchsichtigem 
Deckel geschützt, der eine Sichtprüfung 
ermöglicht. Falls sich Schmutz in den Filtern 
ansammelt, schrauben Sie den Deckel ab und 
spülen Sie ihn mit sauberem Wasser aus. 
 
Die Pumpe verfügt über einen eingebauten 
Druckschalter. Wenn sie eingeschaltet ist, 
pumpt sie, bis der maximale Druck erre-
icht ist, bevor sie abschaltet. Dies ist eine 
Sicherheitsfunktion. Allerdings kann der 
Druckschalter durchbrennen, wenn die Pum-
pe intermittierend betrieben wird. 
 
Um dies zu vermeiden, stellen Sie sicher, 
dass die Pumpengeschwindigkeit korrekt am 
Durchflussregler eingestellt ist. Die Pumpe 
darf nicht unter Druck gelagert werden, da 
dies die Garantie ungültig macht.

PRODUCT CODE: SFDP22-012-100-238

PRODUCT CODE: MB115

ECOSTREAM ™
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7 Entsorgung des Systems und der Filter

Entsorgung von Filtern und Maschine  

Das Ecostream™-System wird als Sondermüll eingestuft. Es muss zerlegt und in einheitliche Teile 
aufgeteilt werden, die gemäß den geltenden Vorschriften entsorgt werden müssen. 
 
Verwenden Sie die ausgebauten Komponenten nicht als Ersatzteile. Alle Filter können als unbeden-
klicher Restmüll entsorgt werden.
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8 Warum Streamline®

Warum Streamline?  

Flexibilität

Qualität

Service

•	 Streamline®-Systeme können nach den genauen Anforderungen der Kunden gebaut werden.

•	 Bei nicht standardmäßigen Systemen werden die Wünsche oder Spezifikationen der Benutzer 	
	 berücksichtigt und in die Realität umgesetzt.

•	 Während der Preis wichtig ist, bleibt die Qualität lange nach dem Preis in Erinnerung.

•	 Wir bestehen darauf, Markenprodukte von weltweit renommierten Herstellern zu beziehen und 	
	 sie unter dem Namen Streamline® zusammenzuführen.

•	 Alle Streamline®-Produkte haben eine einjährige Garantie gemäß den Standardverkaufsbedin	
	 gungen der Hersteller.

•	 Wir haben eine interne technische Hotline, die die meisten Ihrer Fragen zu den Funktionen und 	
	 Fähigkeiten aller Streamline®-Produkte beantworten kann.

•	 Wenn wir einen Fehler machen, korrigieren wir ihn. Wenn Sie einen falschen Artikel erhalten, 	
	 senden wir Ihnen umgehend den richtigen Artikel und organisieren die Abholung des falschen 	
	 Artikels ohne Diskussion.

•	 Streamline® wird durch ein umfassendes Sortiment und große Lagerbestände unterstützt und 	
	 bietet Ihnen eine „One-Stop-Shop“-Lösung für all Ihre Anforderungen.

Manufatured
in the 
United Kingdom 

Checked & tested 
by quality control

ECOSTREAM ™
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10 Garantieinformationen

Garantieinformationen
STREAMLINE® Garantie  

Die Garantie für alle Maschinen und Geräte be-
trägt 1 Jahr (12 Monate) ab dem AUFGEZEICH-
NETEN KAUFDATUM. 
 
DIESE GARANTIE SCHLIESST NORMALE 
WARTUNGSARTIKEL AUS, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf Schläuche, Filter, O-Ringe, 
Membranen, Ventile, Dichtungen, Kohlebürsten 
sowie Schäden an Motoren und anderen Kom-
ponenten, die durch das Versäumnis entstehen, 
normale Wartungsarbeiten durchzuführen. 
DIESE LISTE IST NICHT ABSCHLIESSEND. 
 
Wenn Streamline® während der Garantiezeit 
über solche Mängel informiert wird, wird 
Streamline® nach eigenem Ermessen entweder 
die defekten Komponenten reparieren oder 
ersetzen. 
 
Ersatzteile werden nur unter Garantie geliefert, 
nachdem die defekten Teile von Streamline® 
überprüft und genehmigt wurden. 
 
Falls Ersatzteile vor der Inspektion geliefert 
werden müssen, werden sie zu den aktuellen 
Preisen berechnet. Gutschriften werden erst 
nach anschließender Inspektion und Garan-
tiegenehmigung durch Streamline® erteilt. 
 
Der Kunde ist für die Kosten der Rücksendung 
des defekten Teils verantwortlich. Wird die 
Garantie genehmigt, übernimmt Streamline® die 
Kosten für das reparierte oder ersetzte Teil.

Diese Garantie schließt folgende Bedingungen 
und Umstände aus (nach Ermessen von Stream-
line®): 
 
Verschleiß, Missbrauch, unsachgemäße War-
tung, Frostschäden.
 
Verwendung von Chemikalien, die nicht von 
Streamline® geliefert oder genehmigt wurden.
 
Unsachgemäße Installation oder Reparatur, 
nicht genehmigte Änderungen.
 
Neben- oder Folgekosten, Verlust oder 
Schäden.
 
Service-, Arbeits- oder Drittanbietergebühren. 
Die Kosten für die Rücksendung defekter Teile 
an Streamline®.
 
Diese Garantie stellt das ausschließliche Re-
chtsmittel eines Käufers einer Streamline®-Ein-
heit dar und ersetzt alle anderen Garantien, 
ausdrücklich oder stillschweigend, einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf stillschweigende 
Garantien der Marktgängigkeit oder Eignung für 
einen bestimmten Zweck, im vollen gesetzlich 
zulässigen Umfang. Eine stillschweigende 
Garantie der Marktgängigkeit oder Eignung 
für einen bestimmten Zweck darf in keinem 
Fall die Laufzeit der oben genannten Garantie 
überschreiten, und Streamline® hat keine weitere 
Verpflichtung oder Haftung.

WICHTIG
Leider können diese Rechte nicht an Dritte 
übertragen werden.
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Notes 
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